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Так уж было завидено. Как только солн-

це склонилось к западу и над Песками
улегллась пыль, к маленькому, невзрач-
ному домику на Ивановской улице отовсю-
ду сходились молодые парни и девушки.
Они прохаживались медленно взаа и впе-
ред, останавливались, а девупкн шогда
даже бросали душистые чеппобривпы в
раскрытое окно, откуда доносилось пение.
Ради этого погоня они и приходили сюда.

Уверенно и четко стучал молоток, ак-
куратно загоняя «шпильки» в туго затя-
нутую «шпандырем» подошву, но еще
увереннее н звонче заливался тенор:

—   Плаче козак молоденький
По  СВ01Й  Д1ВЧИ1П...

Иногда в окне показывалось добродуш-
яое лицо молодого парня, — и ему на-
встречу неслись улыбки п просьбы.

—   Юра! Пожалуйста «Hi, мамо, не
можна».-.

—  Некогда! — отвечал Юра, — рабо-
ты много!

И опять стучал молоток, во звуки про-
симой несши вырывались сквозь окно на

волю.
А вечером, по окончании работы, Юра

убегал в университетский сад — и тая

включался в студенческий хор. И до позд-

ней ночи славпо пели молодые голоса, но

голос Юры перекрывал всех. Здесь уже

песни были другие.

—  Обейте оковы, лайте мле волю,
Я научу вас свободу любить...

Это было нечто     вроде    студенческого
гимна в те далекие годы в Харькове.

Но как-то раз в сад «вился пристав с

нарядом городовых, и вольнолюбивая ка-
пелла очутилась в участке.

— Мы вас научим свободу любить!
И кондарты в саду прекратились. А

там наступила осень,  и  заветное ожовце

закрылось. Но слава о Юре прошла но

Харькову.
— Пожалуй, самого Чернуху за пояс

заткнет, — говорили любители. А это бы-
ло наивысшей похвалой. Чернуха был лю-

бимцем Харькова.
По воскресеньям Чернуху слупили в

соборе. ' а по вечерам — в пмвпой. Там
уже оп рыдал, под гитару, я кругом все

шикали, как заведет, бывало:

— А тебя с красотой
Продадут — продадут!
Отойди! Отойди!

Зимой потянули студенты Юру в театр.

Там он и увидел впервые «Отелло» ( в ис-

полнении Шувалова. И с той поры «вене-

цианский мавр» ве оставлял его в покое.

В 1905 году в Харькове играла труппа

Суходол ьокого. Сюда и был принят Юрий
Кипоренко в качестве хориста. Вскоре ан-

трепренер сообразил, что молодому хористу
можно поручить и роль со словами. И вот

Юрий Кипоренко выступает в роли Хомы
в пьесе «В1й»-

Де ти бродиш, моя доле.

Не докличусь я тебе...—

с увлечением пел молодой 'певец, которо-
му тогда исполнилось всего семнадцать
лет. Он пел и думал о собственной доле.
А доля украинского актера в ту пору бы-
ла нерадостной.      |ШМШ ■:» '

... А через двадцать лет, после годов
скитаний и упорного труда, Юрий Сте-
панович Килоревко-Домаяешй опять вер-
нулся в Харьков.

Узвал ли кто-нибудь в превосходном
оперном артисте, который пел и Рауля, и

Радамеса, и Германа, — того самого Юру,
который когда-то волновал сердца обита-
телей Песков, или даже того молодого ак-
тера, который так страстно вопрошал:

«Де ти бродиш, моя доле»..-

Нет, все изменилось за эти годы. Глу-
бокая грань Великой Революции пролегла,

между двумя эпохами. И город стал но-

вым, н люди иные...

Но аплодисменты не опьянял» его. Имея
за спиной большой опыт, добытый годами
творческой работы сначала в Москве у
Зимина, затем в .больших приволжских го-
родах, Юрий Степанович продолжал учить-

ся и работать над собой.
Правительство шло навстречу этому

благородному стремлению талантливого ар-
тиста и в 1927 году командировало его в
Италию для усовершенствования в во-
кальном искусстве. В Милане Юрий Сте-
панович нашел прекрасного педагога в
лице профессора Танаро, который раскрыл

«перед своим учеником все «тайны»
итальянской школы. Впрочем, учителя не
прочь были оставить у себя богато одарен-

ного ученика.
Но об этом и не думал Юрий Степа-

нович. Закончив науку, оя верпулся на
родную Украину. А в 1940 году он полу-

чил высокое звание народного артиста

УССР.
— Я начал певцом-кустарем, певцом-

самоучкой. Первую науку я познал от
московского профессора Ланивского. Завер-
шением этой науки была Италия. Веред
моими глазами прошло мпого прекрасных
артистов не только оперных, но и драма-
тических, у которых я многому научился.
Но мое стремление к созданию таких об-
разов, в которых оперный костюм и опер-
ная поза не убивали бы человека, с его

страданьями и радостями. — часто упира-
лось в каменную стену готовых штампов.
Итальянская наука ие помогла мне в

этом. Там весь смысл — в другом: перек-

рыть оркестр на верхнем «до» и до сих

пор у них составляет предел желаний.- Па
атом поприте для меня трудностей как
будто и не встречалось: об этом говорит

мой репертуар, в котором труднейший
цикл Вагнера занимает пе последнее ме-
сто. Здесь и Тапгейзор, и Парсифаль, и

Зигфрид, н Вальтер, и труднейший Три-
стан, и Лоэнгршл. Но меня тянуло вглубь!
К человеческому сердцу, с его страстями,
грозными, как степной пожар.

I     И образ Отелло, поразивший меня в да-

лекие юные годы, как будто отодвинул
все другое. По как, с какими силами и
какими познаниями подойти к этому ги-

ганту?
И увлеченныи'чВ'Оспомипанижми о путях

исканий, Юрий Степанович продолжал свое

повествование:

— Я изучал искусство по книгам и по
высоким образцам. Хорош был Шувалов.
По — бесстрастен. А как же подходить к
Отелло. если сердце пе накаляется, как

уголь. Видел я и Дальского, Иногда это
был (пламень, иногда — лед. А я хотел
заглянуть в самую бездну. И когда почти

все героические роли были, 1 как говорит-
ся, сделаны, — я с трепетом подошел к
Отелло. Помогал мне сам Шекспир, помо-

гала глубокая, содержательная и проник-
новенная музыка, И я начал «петь» Отел-
ло. 0. какая это радость и какая скорбь!
Потому что каждый раз после спектакля
возникали сомнения, на которые пе было
ответа. Кто он, этот благородный мавр с

золотым сердпем, отравленным ядом рев-
ности? Что сокрыто в его крике: «кро-
ви, крови, Яго!»? А может быть и не
«крови», а просто «кровь», как толкуют
некоторые. Как же мне попять это место,

определяющее образ?
Или в нем самом бушует южная кровь

и туманит сознание, в тогда правы те

старинные трагики, которые кричали:
«крови жажду ». А. может быть, — это

говорит он об испорченной, развращенной
породе дожей?^ Ведь Дездемона — кровь от

кроен и плоть от плоти этого развращен-

ного сословия?! Ответа я пе паходил. А
играл! Играл много раз, потому что любил
эту роль — ив образе, и в музыке. Зги
ниспадающие вниз волны звуков — как

ручьи незримых, слез. Эти стопы, проры-
ва.югипеся сквозь несокрушимую броню
воина, не знавшего никогда ли робости,
пи страха.

Неужели все это   только от ревности?
И когда возник вопрос о постановке

«Отелло» в киевском оперном театре, я

поделился своими сомнениями с U. В. СЗмо-

дичем. который осуществлял эту поста-
новку. Мы раскрыли книги, мы проследи-

ли весь путь Отелло, Постановщик мне

ничего не навязывал, но он помог мне

раскрыть главное и заглянуть в самые

недра. Н самое глшвпое мне стало яс-

ным:
— Две могучие силы, два могучих

чувства столкнулись в Отелло: любовь и

ревнивое чувство чести. А честь свою он

ставил выше всего — выше жизни и

любви. И именно 'ревнивое чувство чести

толкнуло его к убийству предмета своей
любви. Оп убивает,    продолжая    любить.

Мы долго вдумывались в смысл послед-

него монолога перед убийством!:

0, будь такою после смерти!
Белее мрамора и глаже изваяний.
Найду ли где я пламень Прометея,
Чтобы зажечь опять светильник

жизни!..

С такою великой любовью подходит

Отелло для совершения того, чего требует
честь воина.

Так шаг за шагом мы прошли но ме-

стам сомнений. II я чувствовал, как про-

яснялся передо мной -столько лет волно-

вавший меня образ. Но ощутить Шекспира
— это только половина дела- Донести его

до зрителя — это гораздо труднее. И по-

тому успех «Отелло» в Киеве дал мне вы-
сокую творческую радость. Путь труден —

да и радость велика,

Артист прав. Успех Отелло — это ог-

ромная победа киевского театра оперы и

балета. Ведь о Шекспире, как и о Бетхо-
нене.^ иожпо сказать словами Ленина:
«гордишься, что ты человек».

И полное право на гордость имеет ар-

тист, которому по плечу оклзатся слож-

нейший шекспировский образ.
Таков путь от Хомы Брута —к Отелло.
Путь трудный и славный. Таких пер-

ший можно достигнуть только упорным

трудом и неукротимым стремлением к луч-

шему!

Но. имея за плечами ряд героических

образов из классических опер, Юрий Сте-
панович пе только не замкнулся в этом
заколдованном круге, а, напротив, с такой
же анергией работает над новыми ролями.
В «Орлином бунте» он пел Хлопушу, в
«Разломе» он роздал выпуклый образ Го-
дупа, оп нрекоасио поет Григория в «Ти-
хом Лоне» и Давыдова в «Поднятой це-

лине». Гневен и красочен его Матюшснко
в «Броненосце Потемкине» и сочный.

правдивый Ленька в опере Хренникова «В
бурю».

С начала сезона 1940 — 41 года Юрий
Степанович Кн'Порепкп-Димпппмш пост в

Киеве в стелш того самого тента, на той
САМОЙ сиене и В тех самых РОЛЯХ, В КОТО-
РЫЙ некогда здесь выступали и знамени-

тый Тамшп.о Сон тоже пел «Отелло»), и

незабвенный Медведев, и Давыдов. Он соче-

тает в себе превосходного певца с талант-

ливым артистом, способным подниматься
до потрясающих высот трагедии-

В богатом и разнообразном репертуаре

Юрий Степанович всегда находит новые
краски и новое звучание. Больше того,

в целом ряде ролей ИЗ украинских онер

он создал интересную галлерею колорит-

нейших образов. Он юн и страстен в роли

Андрея — в онере Лысенко «Тарас Буль-
ба», он преисполнен здорового юмора, пы-

ступая в роли Вакулы в опере Римского-
Коргакова   «Ночь под рождество»...

Но в поисках образа оп никогда не
забывает одного: оперный артист должен
прежде всего петь! 'Искусство пения об-
ладает могучими средствам п, НбОХОДШШСН

для создания образа. И отсутствие голога

в оперном искусстве никогда нельзя под-

менить тем, что называется, игрой. Но в

сочетании осмысленной игры с вокальным

искусством Юрий Степанович видит тот

синтез, к которому ОПОРНЫЙ артист дол-

жен стремитгься, Образ «Отелло» в ВТОМ
отношении является завершающим. Это
и согтаплает его цепное и редкое каче-

ство, как настоящего оперного артиста. |

Всеволод ЧАГОВЕЦ.


